
1. Abra el capó.
2. Gire el sujetador de liberación rápida 90° en el sentido 
contrario al de las agujas del reloj (fig. 1).
3. Libere el retenedor situado en el costado de la cubierta 
del filtro de aire de la cabina, luego quite la cubierta.
4. Quite el elemento filtrante del aire de la cabina, de su 
cubierta.
5. Instale el nuevo filtro de aire de la cabina dentro de la 
cubierta. Asegúrese de que el elemento filtrante quede 
correctamente ubicado.
6. Coloque la cubierta del filtro de aire de la cabina en la 
cubierta de polvo, luego enganche el retenedor y gire el 
sujetador 90° para asegurarlo.
7. Cierre el capó.

1. Ouvrez le capot.
2. Tournez l’attache rapide de 90° dans le sens inverse des 
aiguilles d’une montre (fig. 1).
3. Dégagez la patte de retenue située sur le côté du 
couvercle du filtre d’habitacle, puis déposez le couvercle.
4. Retirez la cartouche de filtre d’habitacle de son 
couvercle.
5. Installez la cartouche de filtre neuve dans le couvercle, 
en vous assurant de bien la caler.
6. Reposez le couvercle à sa place, engagez la patte de 
retenue et tournez l’attache rapide de 90° dans le sens des 
aiguilles d’une montre pour le fixer.
7. Fermez le capot.

1. Open the hood.
2. Rotate the quick release fastener 90° counterclockwise, 
Fig. 1.
3. Release the retainer located at the side of the cabin air 
filter cover, then remove the cover.
4. Remove the cabin air filter element from the cover.
5. Install the new cabin air filter into the cover. Ensure the 
filter element is properly positioned.
6. Position the cabin air filter cover to the dust cover, then 
engage the retainer and turn the fastener 90° to secure.
7. Close the hood.
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